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This study examines intertextuality as a pivotal key to literary writing and the creative process, demonstrating 

how direct engagement with intertextual phenomena provides a rich foundation for both literary production 

and pedagogical practice. Drawing on extensive experience in university writing workshops and exercises in 

rewriting, the author positions intertextuality not merely as superficial imitation or reproduction of prior texts, 

but as a generative, dynamic process that situates both writer and reader in active dialogue with existing literary 

works. The study emphasizes that practices such as rewriting, pastiche, translation, and genre reconfiguration 

serve as effective strategies for understanding the complex mechanics of literary writing, enhancing personal 

expression, and cultivating interpretive sensitivity. Such approaches transform the reader from a passive 

consumer into an active co-creator of textual meaning, facilitating the discovery of subtexts, creative re-

readings of literary history, and the transformation of genres. Creative writing informed by intertextuality, 

beyond enriching the individual writer’s experience, holds significant pedagogical potential in schools and 

universities, particularly in literary composition and textual analysis. By fostering collaborative and peer-based 

interactions, these practices encourage students to apprehend linguistic structures, recognize recurring textual 

motifs, and produce innovative works. Ultimately, intertextuality, conceived as a creative and open-ended 

process rather than a mere relationship between texts, enables freedom in writing, genre reinvention, and 

renewal of literary history—an ongoing process encompassing interpretation, imitation, transformation, and 

transgression, with profound implications for both literary scholarship and education. 

Keywords: intertextuality, literary writing, rewriting, pastiche, genre reconfiguration, creative reading, 

literature pedagogy 
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گاهانه مواجهۀ که دهدمی نشان و کندمی معرفی ی نشگرآفری و ادبی نوشتار اصلی یهاانبنی از یکی منزلۀبه را  تیمتنانمی پژوهش، نای  یدارهاپدی  با آ
ی  .دبگشای آموزشی هایکاربست و ادبی دتولی برای غنی      افق   تواندمی چگونه یمتنانمی ی  رد دانشگاهی هایتجربه به اتکا با سنده،نو اه و یسبازنو  هایکارگ

ی بلکه ن،یشپی متون دتقلی نه را  تیمتنانمی نوشتار، ی      ند  فرا ی و اپو ی  که داندمی ندهزا ر ادبی راثمی با خلاق گفتگوی در را  خواننده و سندهنو  .دهدمی قرا
ی  همچون ییهاروش  یی و ترجمه ش،پاستی ،یسبازنو نری  بازآرا رهایی نگاه، نای در ،ژا ی  نوشتار، ۀدیچپی سازوکارهای فهم برای ابزا  پرورش  و فردی انبی تتقو

ی  اند؛ی رتفسی تحساسی ت به منفعل کنندۀمصرف  از را  خواننده که ییکردهارو  و هارمتنزی  کشف نامکا و کنندمی بدل معنا دتولی در فعال کنندۀمشارک
ی  فردی تجربۀ به دنبخشی غنا بر افزون ت،یمتنانمی بر مبتنی خلاق نوشتار .سازندمی فراهم را  اتادبی ختاری  خلاقانۀ بازخوانی  آموزش  عرصۀ در سنده،نو

ی در تواندمی و است کارآمد زنی رشونده الگوهای صتشخی ،زبانی ساختارهای فهم متن، لتحلی و ادبی بترک نه آثار دتولی و تکرا  در .کند لتسهی را  نوآورا
ی مثابۀبه تیمتنانمی ت،نهای بطه تنها نه و - خلاق و گشوده     ند  فرا نرها ینبازآفری نوشتن، در آزادی امکان -هامتن انمی ایرا  فراهم را  ادبی ختاری  نوسازی و ژا
ی کند؛می ونی ر،تفسی که مداوم      ند  فرا  .گذارد می جای بر موزش آ و ادبی پژوهش برای ژرف  یامدهاپی و رد یگدربرمی را  مرزها از گذر و دگرگ

ی  ،ادبی نوشتن ت،ینامتنیب :یدکلی واژگان نر، یکربندبازپی ش،پاستی ،یسبازنو  اتادبی آموزش  خلاق، خوانش ژا

 

 
 انتشار برای فارسی به فرانسوی زبان از نوشتار  این برگردان با شده،انجام مکاتبات  از پس که دارد می  ابراز مرو-هودار ویولن پروفسور از را خود سپاس مراتب نبراس . 1

 .نمودند موافقت فصلنامه این در
Violaine Houdart-Merot, L'intertextualité comme clé d'écriture littéraire, 2006, Éditions Armand Colin . 
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 نبراس قاتتحقی و مطالعات مؤسسۀ ناشر:
 
یکردی خلاقانه، نوشتن» نسه پرورش  و آموزش  وزارت  رسمی اطلاعیۀ در سخن نای ؛«1است استوار متنیبینا های پدیده مستقیم        تجربه   بر که است رو  2فرا

ره  چنین است. آمده ثانوی دورۀ  برای (۲۰۰۱ )جون  امتحان در که موضوعاتی به نگاهی با شود؟ گرفته کار به که است آن         شایسته   آیا دارد؟ معنایی چه ایگزا
یکرد  این که رسدمی نظر به دارند، وجود درسی هایکتاب در که نوشتاری هایتمرین برخی به یا اند شده مطرح  ثانوی دورۀ  نهایی  عملی همیشه رو

 هایپدیده» به توجهی چندان و کاهندمی فرو صرف  استدلالی نوشتار به - دیگر       پوشش   در - را  آفرینشی نوشتن واقع، در موضوعات، از بسیاری شود.نمی
 مطرح  آفرینشی نوشتن به نسبت که انتقادهایی که کرد  فرض  چنین توانمی کلی طور به .محدود بسیار      شکل   به مگر ندارند، ادبی نوشتار یا «متنیبینا
گاهی نوعی       پایه   بر شود،می یکرد » این واقعی معنای از ناآ گاهی است؛ استوار «متنیبینا هایپدیده مستقیم        تجربه   رهگذر از رو  شناخت مانع که ایناآ

یکرد  این که شودمی پرباری هایظرفیت ه به ادبی متون نگارش  و خوانش کلیدهای کردن عرضه برای نتیجه در و ادبی نوشتن سازوکار فهم برای رو  همرا
 فروکاسته د«»تقلی به تیتننامبی مفهوم  گاه و شود،می گرفته یکی یتینامتنبی اندازچشم هر با ارتباطبی و ختهخودانگی نوشتن با ابداعی نوشتن گاه دارد.

یبه مانند شود؛می فهم مایه کم و سطحی اربسی ایگونه به زنی خود که شود،می  ،یتوضعی نچنی در ادبی. سرقت از پنهان اینمونه ای قواعد صرف  ی رکارگ
ی  که شودمی مطرح  ییهاتمحدودی  و ی گرقالبی خطر از بحث  خواهممی اینجا در من .گردندمی فردی تذهنی و عاطفه ،شخصی انبی بروز از مانع اگو
ین و باشد ادبی نوشتار       شیوه   یک برای پربار بنیانی تواندمی 3متنیتبینا چگونه و چرا  که دهم نشان  را  ها دانشگاه و کاتبم در «شدن آموزشی» قابلیت بنابرا
کید اساسی       نکته   سه به مسیر این در دارد. ه از ادبی نوشتاری تمرین این بنیادین نقش کرد: خواهم تأ یسی را  به آن اهمیت ادبیات؛ به مدخلی عنوانبه بازنو

یشتن؛ از«مستقیم غیر» بیان نوعی عنوان یکرد  نوسازی برای آن توانایی و خو  بر مبتنی ادبی نوشتار از واقعی ایتجربه       پایه   بر تأمل این ادبیات. تاریخ به رو
یسی یان با متمادی سالیان طی که ایتجربه است؛ استوار بینامتنیت و بازنو  .است گرفته انجام ادبیات کارشناسی       دوره   دانشجو

 ابداعی      ٔ تجربه        ٔ مثابه   به نوشتن   
ست       شوار       متنیت    بینا        مفهوم         کارب ست،       د شینه       واژه      این       زیرا       ا شه   و       دارد     ای      پی شن       همی ست      رو ن    که      نی شت    یا       تعریف      کدام    به    آن         کاربرا شاره         بردا        کنند.  می        ا

سوسه      اغلب      این،    بر       افزون سه    در    که   -        مفهوم      این    که       دارد       وجود    ای     و ن ستوا        ژولیا     قلم    به      ۱۹۶۶     سال    در        فرا سیار        مفهومی    به   -    شد       معرفی          کری    و    تر     قدیمی       ب
ون     را     آن       ماهیت    که        مفهومی      شددود،          فروکاسددته  4     منابع     نقد      یعنی    تر   شددده       نهادینه یسددندگان       گمان،  بی       سددازد.  می        دگرگ گاه        دیرباز    از           نو     از         آثارشددان    که     اند    بوده      آ
شته ن     های     نو ون   و     جذب      نند، ی چ  می       کنند،  می         پردازش      را       آنها   ؛5    کنند  می       تغذیه        دیگرا یرهای   ،    سازن  می        دگرگ صو سندگان    که          گوناگونی          ت ی       اند،    برده     کار    به           نو
ی       آید:  می      پدید        خواندن    دل    از       همیشدده       نوشددتن    که     اند      مشددتر        باور     این    بر      همگی ی     از    ی  ر     تصددو     که    ای    گرده    از   و      کرده      آوری   جمع     را      شددهد    که       زنبور   -      سددنده    نو

ی            )مونتنی(،       سازد   می     عسل     ند، ی چ    برمی ی        بله(،     )دو    ها   متن    دن    بلعی   ا ی     هضم   ۀ    مثاب    به       نوشتن    از    ی  ر     تصو        متعلق   و     شود  می       گرفته   ه     همسای    از    که      آتشی    از    ی  ر     تصو
ی          )ولتر(،     اسددت     همه    به ر     چند        »ادغام    از    ی  ر     تصددو     تر ش  پی     را     آن    که   ن ی شدد  پی    ات    ادبی     غنی   و   ز      حاصددلخی      خا      بر »    که       کتابی   ز  نی   و          )مالارمه(     ده«    سددنجی          بازتکرا

یی   ،     ساخته ست    ده    رو یسنده    که        تقلیدی        تردید،  بی        )گرا (. «   ا گون     چون    ای       نو یز       تقلید    با     کند  می      دفاع    آن    از 6      آرا صر    در     شده       تجو سیک     ع     بر       عموما    که )       کلا
یسندگان ز         باستانی           نو وانی     های   خلط   و    ها        سوءتفاهم          سرچشمه       نیز       تقلید        واژه        همین     اما       دارد؛        تفاوت   (      داشت       تمرک        تقابل    به         رمانتیک      نگاه    که      چرا       است،         فرا

ی    با    شه   همی   د    تقلی      آنکه     حال          انجامید،  7      نوآوری    یا       اصالت   و       کلاسیک       تقلید      میان ونی   ی    ندها    فرا      گاه   و     است       مرتبط       مبدأ      های   متن   ی ن       بازآفری   ا ی       تصاحب   ،       دگرگ
     مثل      شددود؛  می       گرفته        نادیده       بیشددتر    هم       کلاسددیک        ادبیات    در       تقلید     سددنت         طنزآلود   و          گسددتاخانه     بخش .   شددود  می   ز  نی      ادبی     های    گونه    از   د    تقلی      شددامل     حتی

 
1. Bulletin Officiel de l’Éducation Nationale (BOEN), 28 juin 2001, pp. 90-91 
2. Bulletin Officiel de l’Éducation Nationale (BOEN) 

 متون  نیهمچن  )و  یازیب  دو  شلیم-رییپ   و  فاتریر  شالیم  ،یژن  لوران  بارت،  رولان  ستوا،یکر  ایژول  که  ییمعنا  برم،یم  کار  به  آن  ری فراگ  یمعنا  در   را  واژه  ن یا  من .3

 است.  کرده ارائه هامپسستیپال کتاب در ژنت  ژرار که یخاص و  محدود یمعنا  در  نه و دارند، نظر مد ( ثانوی ورۀد یرسم

 یافت.  دست بزرگی کامیابی به این، وجود  با که ایواژه  بپوشد، چشم واژه این از  داشت آن بر  را کریستوا ژولیا که بود سردرگمی و  خلط خطر همین  واقع، در .4 

 (.۸4 ص. ،۲۰۰۲) است آمده رابو یسوف ۀترجم  و نقل به  که ایقطعه ، میلاد( از بعد نخست قرن) محاکات« ۀ»دربار هالیکارناس،  دنیس به کنید مراجعه  .5 

  تقلید   همه  کند.نمی  پنهان  را  ناشی  کارگر  بدکارگیِ  و  نیست  ریاکاری  جز  نکردن  تقلید  به  تظاهر  است.  آورده  خشم  به  را  بسیاری   موضوع  این  کنم.می  تقلید  »من .6 

 . ۱3 ص. ،۱۹4۲ سگر، انتشارات الزا«، »چشمان آراگون، لویی .کنند«نمی اعتراف بدان همه  اما کنند.می
  های جاییجابه  و  هادگرگونی  »تقلیدها،  به   که  ابداعی  نوشتارهای   بین  ثانوی  دورۀ  دوم  صنف  برای  ۲۰۰۲  نوامبر  7  مورخ  BOEN  در  که  تمایزی  دلیل،  همین  به . 7

  شامل   ذاتی  طوربه  هفدهم(  ٔ  سده  در  آن  اصطلاحی  معنای  )به  یدها«»تقل  ٔ  همه  رسد:می  نظر  به  مبهم  من  برای  است،  شده  قائل  دهند،می  راه  شده«خوانده  متون

 دارد.  غیرمستقیم و ایاشاره حالت کمدست نگارش صورت این در که باشد، (پاستیچ) نویسنده یک سبک غیرمستقیم تقلید متن منظور آنکه مگر هستند. دگرگونی
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یسی سه           هجوآمیز   و     آور    خنده     های        بازنو بله        کارهای     مثل       مقدس،      کتاب    از     طنز          تقلیدهای     آن،    از    تر       شجاعانه     حتی    یا        هفدهم،     قرن    در  1 د    انئی         حما نو    یا       را         سیرا
توری   و        ایالات     در        برژرا     دو شه      این،    بر       افزون   .2   ماه     های         امپرا ستند  «   شده      شناخته     های     نمونه »     این       همی صلی     نقش    که        نی      های      زیرمتن      گاهی      بلکه        دارند،      ا

   و        اپیکور          اندیشدده      با    اش       کوتاه     های        افسددانه   و    ها   قصدده    در        لافونتن    که    ای       انتقادی      وگوی   گفت     مثل         گذارند؛  می         بیشددتری        تأثیر           غیرمسددتقیم       بسددیار    یا       پنهان
ر      یوس       لوکرس  صیف      برای  «     تقلید »        واژه         دلیل،      همین    به      کند.  می        برقرا یسی     این       تو سانس    در    چه   -        خلاقانه     های        بازنو صر    در    چه   و        رن      های     دوره    و       کلاسیک     ع

     این    که     اسدت     این      نکته      ترین   مهم      اسدت؟      کرده      ادبی       نوشدتن    به      کمکی    چه      ۱۹۷۰     های   سدال    از     بعد       متنیت    بینا      کردن        وریزه  ئ ت         نیسدت.      درسدت   و      دقیق   -     بعد
نسدده،    در    اش     گیری    شددکل       هنگام        مفهوم،        ژولیا       نکند.       پیدا        تقلیل       قواعد   و        قوانین       اجرای    به      تنها       متنیت    بینا    که    شددد      باعث      همین   و       خورد        پیوند     متن         نظریه      با         فرا

ز    در     را       بودن      مولد        مفهوم        بارت       رولان   و          کریسددتوا  ر   ت ی     نامتن  بی     ه      نظری      مرک    ک ی     متن    هر :   اسددت       نوشددته      ۱۹۷۵     سددال    در       بارت       رولان    که          همانگونه   .    دهند  می      قرا
ی   و       نامتن  بی ی   ی  ند    فرا ست؛     نده   زا ون   و     جذب     را     ها  آن     رد، ی گ  می     شکل    گر   دی      های   متن    از     را    زی       ا باره        سازد،  می        دگرگ سی   و       خواند  می         دو       تحقق      برای   و      کند،  می   ر    تف

ضور    به   ز  نی      معنا ست.       ازمند  نی         خواننده      ح ین      ا شته     مثل      دیگر     متن          بنابرا سته     چیز    یک       گذ سنده     خود   و      ب ست،       ب ست     باز      متنی      بلکه       نی سیر    در        معنایش    که     ا        تف
بطه      یک     فقط      دیگر        منابع،     نقد       برخلاف        نتیجه،    در       ماند.  می     باز    هم         خواننده     روی    بر   و     شود  می       ساخته ست.       مطرح       منبع     متن    با      ساده         را ستوا        نی ضیح          کری        تو

     این     بطن    در         وگومندی   گفت        ایده          حقیقت،    در   .   اسددت     شددده       گرفته 3        چندصدددایی   و         وگومندی   گفت          درباره          باختین     های      اندیشدده    از           بینامتنیت        ایده      که     دهد  می
ین         مثابه      به     متن    به       نگرش  یسددنده       دارد:      حضددور      مولد   د     فرا        وارد      خود     های      خوانده    با      بلکه      سددنت؛    یک       وارث     نه   و       بردار    نسددخه    نه      اسددت،   «     تأثیر     تحت »    نه         نو

یش        شیوه      به     را     ها  آن      شود،  می     وگو   گفت ین،      شود.  می       پیشین     های      زیرمتن         متفاوت           بازخوانی      موجب     حتی       تازه      متن   و     کند  می       تفسیر      خو     یک    بر       متنیت    بینا           بنابرا
شد      درست     اگر       دارد،      دلالت     متن    هر      برای        سازنده         دگرسانی ید:  می        باختین         میخاییل      آنچه      با        واژه     هر   و       دارند     را         دیگری       صدای     خود    در      زبان        واژگان       همه         گو

  .   است  ( ,p. 1979/1984, Bakhtine 331 ) «    نقشی    سه       نمایش »
نشنظریه نخستین برای بینامتنیت که شد یادآور باید همچنین            انداز  چشم در چیز هر از پیش - 4کل تل  جنبش و بارت  رولان کریستوا، ژولیا - پردازا

نه یژه به کند،می جذب را  دیگر متون که متن تولیدمندی این بود: مطرح  شاعرا یژه به بعدها، مقابل، در .رفتمی کار به متن پیدایش توصیف برای و  نزد  و
نتل یژه   سازوکار» را  آن ریفاتر شد: بدل ادبی تحلیل و خواندن برای ابزاری به مفهوم  این ریفاتر، میخاییل و ژنی ورا  رو آن از دانست،می «ادبی خوانش       و

ت بنیادین هایمؤلفه از یکی» متون میان متنیبینا پیوندهای در   که ّ  ادبی   تنها یتینامتنبی خوانش چارچوب، نای در .است ( ,Riffaterre 1976 )«اثر یک    
ی  کی یهای رگیوام ای منابع علمی یادآوری  برخورد        نحوه   بررسی در دقت به را  ما خوانش نای .دی آمی شمار به رتفسی برای ابزاری بلکه ست،نی سندهنو

ی  ون خود متن در و جذب که هاییگونه ای متون ها،واژه  با سندهنو ر که سازد می آشکار 5بازیافته زمان در وقتی پروست، .خواندمی فرا  کند،می دگرگ  و هزا
رفته پرشمار هایاستعاره  که دارد می وا  را  ما است، بوده او برای الگو هایکتاب از یکی 6شب یک  ایگونه به او اثر در را  عربی هایقصه و جادو جهان از برگ

، جادوی زمان است، ایفریبنده افسون عشق که بگیریم جدی را  اندیشه این و بخوانیم دیگر یق به را  مرگ  حکم تواندمی که است نوشتن تنها و بزرگ  تعو
ه اگر سان،بدین .7اندازد   در را  متنیتبینا باید است، متنیبینا خوانشی همواره  معنابخشی، جستجوی در ادبی، خوانش که بپذیریم ریفاتر میخاییل با همرا
یج گاه چنانکه را  آن آنکهبی کنیم، در   آن         گسترده   معنای متنیت» ژنت رارژ آنچه دد ترش عظیم اشکال به تنها است را  بلکه نماییم، محدود دد نامدمی «فرا

کنده تر،ظریف اشکال به  پرداخت. خواهیم بدان ادامه در که امری  کنیم؛ توجه نیز متنیتمیان غیرمستقیم یا ترپرا

 گراندی زبان با شتنخوی بازگفت  
نه       کانون    در           بینامتنیت    که    جا  آن    از       ر      ادبی       خوانش   و         شاعرا ستی    به       دارد،      قرا ری   ۀ    مثاب   به        همچنین     را     آن     اگر     رسد  می     نظر    به       پربار   و     وجه م       را         نوشتن،      برای        ابزا
یژه     به بطه      همان   و      روند  می     کار    به       نوشتن    به     میل      برای      پرشی      سکوی     سان   به      ادبی      متون       صورت،     این    در         بگیریم.     نظر    در       ادبی،       نوشتن       و       ادبی      متون    با     را     ای     را

سیاری    که      کنند  می           بازآفرینی سندگان    از        ب ی سندگانی    با       پیوند    در           نو ی ست    آن       معنای    به     امر     این      اند.      کرده       تجربه      اند،       ستوده    که            نو        عنوان    به     را       ادبی      متون    که     ا
ید  می       بارت       رولان    که       متونی      همان      یعنی       کنیم؛       معرفی  «      نگارش       قابل »       متونی گاهانه      نگاه    با    که       متونی          بازنوشدددت،    یا      نوشدددت     را     ها  آن      توان  می       امروز      گو          آ

   ا ی         شدداگردان    به       شددنهاد  پی       گونه، ن    بدی  .     سددازد   می   ( ,p. 1970, Barthes 10 ( «   متن         کننده         تولید      بلکه        کننده،       مصددرف     نه      دیگر »     را          خواننده   و      شددوند  می        خوانده
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ی  شجو ون      برای    ان        دان شتن،    به     شان     خوانش      کردن        دگرگ شتار         سازوکار      در        برای      راهی        نو ست؛      ادبی        نو شروط       ا ی    ن  ای    از    که    آن    بر        م       همان        انتظار   « ی س        »بازنو
شته     را    ی ز  چی ز   و     رود  می     متن   ر    تفسی   ک ی    از    که   م    باشی        ندا یسی     رو،     این   ز ا       باشد.    نو    ی   ثر ا    نش    آفری   و     متن   ی   ساز     درونی         توانایی    بر       تمرک دی      تنها    نه          بازنو       بیان       آزا
شوده     را     آن      بلکه      کند،   نمی       محدود     را  ی       آثار    بر    هم    که     من، ۀ ب   تجر      کند.  می    تر     گ ی      دات    تولی    بر    هم   و        سندگان    نو شجو ست،       مبتنی    ان        دان شان      ا     ان  بی    که     دهد  می      ن

صی اه       ازمند  نی      شخ سی   و    ها      گذرگ ست.    ده ی چ  پی   ی   رها   م ی    ،1      تلماک           ماجراهای    در      ا صحی   و   ی  ست      دادائی   ی س       بازنو لُن،     اثر    ح«     »ت ُ   فَن  گون  َ         خود    از         اندازه       همان    به        آرا
       پرسشی    سه   ،   شود  می   ل     تبدی            خودخواسته      مرگ    و   ت    جنسی      نسب،          درباره         پرسشی    به       پدرش،      افتن ی      برای        تلما          جستجوی   .  سه     اودی      پسر    از    که   د  ی   گو  می     سخن

زهای »       نوشتن    با    که        خورند:  می      گره         آراگون  «      را

 بازی کی هشبی ظاهربه که یزچی که بود لدلی نای به امر نای باشم. داشته نتمری نای رمسی از تصوری نتریکوچک توانستمنمی

 آن انجری مدرنم هایدغدغه و خودم زندگی ،یاسهاودیۀنزمیپس در که ردبگی شکل توانستمی حد آن تا تنها د،یرسمی نظر به

  .,Aragon) (1997درسانمی یاری من «های راز» نگارش به روز هر تلماک در موجود طنز گر،ید عبارت به .کردمی دگرگون را

 و هاشهکلی از زگری امکان گر،دی متون سازیدگرگون و یسازدرونی ت،محدودی تحت نوشتن ،یریادگی تموقعی در که افزود توانمی   

 فردیکم اربسی ینتمری ظاهر در که - ۲چنتون نوشتن مورد در حتی.آوردمی فراهم آزادتر اربسی و کالپارادوکسی یاوهشی به را خود انبی

 که رفتپذی را ستواکری لیاژو دتأکی کامل طوربه توانمی است، 3هجایی دوازده اتابی از هاییبخش از یبترکی شامل و رودمی شمار به

 ،نوشتاری هایکارگاه در اندانشجوی که شودمی مشاهده ،( ,Kristeva 1969)«شودمی ساخته هاقولنقل از کموزایی کی همچون متن »هر

 تشخصی و سبک به آورشگفت طرزیبه که کنندمی دتولی متفاوتی اربسی متون ،هجایی دوازده شعرهای مجموعه همان از استفاده با

 متفاوت یهاشگرای و هادوران با یعرانشا از شدهگرفتهوام هجایی دوازده یهامصرعمنی انتخاب کارِ نای قطری از دارد. شباهت هاآن خود

 بازشناخت، را سنتون هر ۀسندنوی لذت با توانمی .4شودمی دارپدی جهان به نو هاینگاه و تازه موضوعات ها،آن دادن قرار هم کنار و

 نای در نوشتاری هایکارگاه نای تیذابج است. کرده اشاره زنی شار رنه کهچنان م،یداننمی هاآن از ما آنچه دانندمی ما از هاواژه که گویی

 او هاینوشته در یزچی چه دهدمی نشان و سازدمی آگاه خود نوشتار تکرارشونده یهایژگوی به نسبت را کنندهشرکت هر که است

 است. شده کاوش که زبانی سطح ای ژانر ،یشنهادپی نوع از فارغ گردد،بازمی

 متنیبینا امکانات      ٔگستره  خود: بازنویسی تا قولنقل از   
اری نیشتربی که ابدبی را  نوشتار از شکلی که کس هر برای امکان کردن فراهم و آن تنوع  در اتادبی در کاوش  برای      است ضروری دارد، او خود با را  سازگ

ی  که ر آنچه به محدود یمتنانمی یهادهپدی  به کرد رو  و استخراج روابط آن از منظور که ،( p13 1982,,Genette) نشود نامد،می 5یمتن فزون را  آن تژن ژرا
ونی نهمچنی و ،ادبی آثار یدتقلی ینبازآفری ای گردی  آثار زهجوآمی دتقلی همانند مقصد، متن به نسبت متون( از ایمجموعه ا)ی متن کی تحول   یهادگرگ
ی  یهاینبازآفری و خلاقانه روابط کشف برای یتمحدودی  چهی و است متون جدی  از نخست نوشتن، در متنیتبینا از استفاده .کندنمی جادای متن در ننو

 مشخص را  دسته چهار ژنت، «متنیت فزون» مفهوم  اساس بر 6امکرده تلاش  من باشیم. داشته متنیبینا عملیات نوع  از باز بندیدسته یک که دارد  نیاز همه
ئه را  نوشتاری کارهای از نمونه چند دسته، هر برای ترین.غیرمستقیم تا ترینمستقیم از ترین،پیچیده تا ترینساده از کنم،  چگونه دهممی نشان و کنممی ارا

 کند. کمک ادبیات تاریخ به تازه  نگاهی به تواندمی
     مدتن    در     مدتن    یدک       واقعدی      حضدور   :   کندد  می   ف    تعرید       محددود    ار   بسدی      شدکلی    بده     را     آن   و      کدرده        اشداره     آن    بده     ژندت    که     است   ت ی     نامتن  بی      همان     اول        دسته        

         سددازوکار    تددا     کنددد  می     کمددک    مددا    بدده       یافتدده       تغییددر     هددای    قول    نقل    بددا     کددار        نموندده،      بددرای         ادبددی.           بددازآفزینی     حتددی    یددا        اشدداره       قول،   نقددل     شددکل    بدده       دیگددر،
ر      چطددور     مددثلا         ببینددیم:     را     آن        معنددایی       اثددرات   و        بفهمددیم    تر    سدداده     را         بدداختین          چندصدددایی ژیددک       مصددرع     یددک      دادن      قددرا        توانددد  می        دیگددری      جددای    در        ترا

      بدهد.    آن    به      کمیک    یا     طنز      حالت     حتی   و     دهد       تغییر     را     اش    معنی
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یسدی »      نوع     هر      توان  می     سپس ر      دوم         دسدته      در     را      مدتن    یدک  «        بازنو نسدوی      ندوع     از    یدا       دیگدر،      زبدان    بده      زبدان    یدک    از )       ترجمده   :   داد      قدرا        دیگدر،      ندوعی    بده         فرا
یسددی    یددا  (    شددوخی    یددا     طنددز      بددرای )        پددارودی  ، (1    دیگددر    ای     دوره     بدده      زبددان        تدداریخی        دوره      یددک    از    یددا       بددرای       زیددادی         مسددیرهای      دسددته     ایددن   . «   جدددی »          بازنو

یدد،  می     کندو    کده      گونده      همدان        مختلدف،     های   سدبک       تمدرین       امکدان   و     کندد  می     بداز      ادبی       نوشتن       تمرین بطده        دادن      نشدان   و       گو هم     را      شدکل   و        محتدوا          را        فدرا
ن      متون     روی     کار       آورد.  می ندر،       تغییدر       دیگدر،      مکدان    یدا      زمدان    بده        انتقدال )        دیگدرا یده         تغییدر       ژا و        بررسدی    بدا       تواندد  می  (     غیدره    و    ها     شخصدیت       تغییدر      دیدد،         زا

یس   پیش ه     اثدر    یدک       مختلدف     های    نسدخه   و    هدا    نو یسدی    هدم        خودمدان     اسدت     لازم    کدده     دهدد      نشدان   و     شدود       همدرا      مددتن    یدک    از      نسدخه     چندد   و      کندیم          بازنو
ریدت  3 ن  چوی      شوما         معشووهه   و  2     معشوو     از      هدایی   بخش          مقایسده      بدا       دیگدر،      مثدال      بدرای         ببیندیم.     را        مختلدف      ادبدی     هدای     تکنیک       اثدرات    تدا        بسدازیم          مارگ
یان    از      تددوان  می        دوراس، یددداد    یددک    از       مختلددف        نسددخه       چنددد       خواسددت           دانشددجو یسددند،       مشددابه        رو     بددا     ندده،    یددا      باشددد    ای    نامدده        خودزندگی    چدده          بنو

ز    یددا      طددرف   بی        نوشددتار      شددخص،      سددوم     یددا     اول        دیدددگاه    از       روایددت       هددایی،   بخش     حددذف    یددا        گسددترش    :       متفدداوت      های       محدددودیت دد           احساسددات،    بددر       تمرک
 .  ها     واژه       برخی          جایگزینی    یا         جابجایی            بازآفرینی،    یا      ساده       روایت

ری    به         پرداختن      (      پاستیش )   ی د    تقلی   ی س   نوی  هم     راه    از      ادبی   خ    تا
      آثدار       مبندای    بدر    کده      تری       گسدترده        مجموعدۀ    از   د    تقلید      بلکده       مشدخص،     مدتن   ک ید    از   د    تقلید    نده   ی  عند ی      اسدت؛        پاسدتیش     های    گونده     همدۀ      شامل      سوم       دستۀ

ی    ک ی ی    ک ید        نگدارش     ۀ  و  شدی    از   د    تقلید      اسدت:       گرفتده     شدکل      ادبدی    ان   جری   ک ی   ا ی      سنده    نو      »بده         عبدارت      کده   م   کندی   ی     ادآور ید       ادبدی.      مکتدب   ک ید   ا ید      سدنده    نو
رم        اهدداف    بدا        ندوزدهم     سددۀ       اواخدر    در    کده   ی ا    بانده    ادی    ا ید   ز      طنزآمید        نوشدتار      ندوع     آن    به      تنها    …«     سبک        محددود      افدت، ی        گسدترش          اجتمداعی   ا ید       کننده      سدرگ
بلد    در     وار       پتددرار       هدای   تیک        پاسددتیش   .    شدوند   ر    تفسددی       صدورت       همددان    بده   د   بایدد   و       دارندد      حضددور      ادبدی      آثددار    از   ی  ار   بسدی    در    ها      پاسددتیش   .   شدود   نمی     یددا   ، ه    را

ر    در          رمانتیسددم        پاسددتیش        مددولیر،    در      فدداخر      زبددان ب  ن  بددر      آثددار    یددا        فلددو درا یی   ز  نیدد    )و     پروسددت    در       کنگددور       ا ی       آثددار    در    کدده      متنددی   ی  هددا        بازآرا     ار   بسددی        سددنده      نو
ر        معاصددر، هم    او     آور    شددگفت     اثددر      در        بددرای        کارآمددد       افددت      دری    و      شددوند  می     افددت ی     نددا،       نوواری        والدد  کنددده   ی  ها      پاسددتیش   ن  ایدد       همدده      (،     آورنددد  می       فددرا     در         پرا

      آمدوز    دانش    یدک         واداشدتن     مدثلا      شدود،        گذاشدته     وقدت    هدا  آن    بدر      درند    و   ر    تفسدی      بدرای    کده     اندد     سدته   شای   و     اند    ات    ادبی          درباره          گفتمان      نوعی      واقع    در       آثار،
یدر         لافدونتن،     سدبک    بده    یدا         رمانتیدک        پاستیش    یک       نوشتن    به        دانشجو    یا هدی       سدلین،    یدا        لابرو        تمدرین     ایدن   .   اسدت        ادبیدات       تداریخ      عملدی       تمدرین      بدرای      را

ر         موضددوعات   و    هددا    ریتم     ها،   سددبک       بتددوان    تددا     اسددت      متددون    از    ای      مجموعدده        خواندددن         نیازمنددد        ابتدددا       سددخت،      هددای          کارشددیوه    و       شددناخت     را        شددونده       تکددرا
نه         احساسدات      بدروز    بده      تدوان  می          رمانتیدک،        پاسدتیش    در      کدرد.      تهیده       نوشتن         پداییز،       مانندد          موضدوعاتی      کدرد،        اشداره        هیجدان    بدا       مدرتبط        واژگدان   و         شداعرا

ق   ،     انگیددز      شددگفت      جمددلات        همچنددین   و       زمددان،     گددذر   و    آب      حضددور      مدداه،       طلددوع          خورشددید،       غددروب           شناسددایی     را     ها   صددفت    از      زیدداد           اسددتفاده     و       اغددرا
   ،5 ی  ات     احساسو       تربیو        مانندد         نیسدتند،         رمانتیدک        ظداهرا     کده      هدایی   متن    در      مخفدی         رمانتیدک     های      پاسدتیش    تدا     کندد     کمدک       تواندد  می4     تمدرین     ایدن       نمود.

     شود.   نمی      شخصی     اما      عجیب      گاهی     های   متن       نوشتن    از      مانع        پاستیش    با     کار     هم،     باز   .6    شوند      دیده

رینی   و        ادبیات    در         مدرنیته       (      پاستیش )       ژانری           بازآف
نجام           بطدده       عنوان  بدده     را     آن    او    کدده        مفهددومی    م؛   دهددی     جددای        چهددارم         دسددته        قالددب    در     را       نامددد  می   «7        »سددرمتنیت     ژنددت      آنچدده     کنم  مددی       شددنهاد  پی   ،       سددرا     ای     را

ندری    ت    وضدعی      شدامل   و     کندد  می   ف    تعرید      شدده«    بندی    طبقه      تعلدق    بدر       مبتندی   و        خاموش        »اغلب      گداه   جای   ن     همچندی   و     نده،    چده      باشدد   ح   صدری    چده      اثدر،        ژا
ن    از   ی  رو  پید    بده      اسدت.       مختلدف       کدهای    در     اثر ه         الگوهدای    بدا        مواجهده     »در    کده   م  ی   شدو  می       ادآور ید     ژندی       لدورا    ، ( ه    اولید   و   ن  ی   اد   بنید     های      )نمونده8 ی پ   تای    آرکد
بطه       وارد          همواره       ادبی     اثر ونی       تحقق،    از    ای     را    (.  ,Jenny 1976  )   «شود می      تخطی   ا ی         دگرگ
ندری         تعلقات       شناخت      برای         ا،       پایدان  بی         تغییدرات           تاریخچده     و        ژا نرهد ئده        نهدایتی  بی         امکاندات      دیگدر     بدار      ادبدی        نوشدتار     هدای     تمرین         ژا      کدار       دهندد:  می       ارا

یسدی )       یوندان       تئداتر      تولدد    بدا     را     هدا  آن      تدوان  می    کده        کوتداه،     های      داسدتان    از        نمایشدی     هدای      اقتباس   ،11     هدایکو    یدا  9      ماکسیم      انند م       کوتاه     های    قالب     روی           بازنو

 
 اندیشم. می کودکان برای مناسب اینسخه یا مونتنی متن یک از نوین  فرانسوی به ترجمه پیشنهاد یک به دارم .1 

2. L'Amant (1984)   
3. L'Amant de la Chine du Nord (1991) 

 دهند. می ارائه  را  نویسنده  یک بینیجهان و سبکی هایویژگی اوج نوعی که دارند را  مزیت این آموزشی دیدگاه از که مولر، و روبو  از رمانتیکی های  شپاستی خواندن با  سپس . 4
5. L’Éducation sentimentale: Histoire d'un jeune homme 

  که رسدمی نظر   به شود،  همراهی و طراحی  بلندمدت  ایپروژه قالب در نوشتن این وقتی شود؟  ادبیات  رشته   اول  سال آموزاندانش به محدود نوشتن نوع این  که ندارد تأسف جای آیا .6
 باشد.  اجرا  قابل آموزشی مختلف سطوح در تواندمی شپاستی 

7. architextualité 
8. archétypiques 

 کند. می بیان موجز  صورت به  را  انسانی تجربه   یا اصل  یک که  حکیمانه و کوتاه ایجمله  (:Maxim) ماکسیم .9

 دارد.  تأکید دقیق مشاهده   و طبیعت حاضر، لحظه   بر  که  هجا( ۵-۷-۵)  مصرعی سه کوتاه  جاپانی شعر  (:Haiku) هایکو .10
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یسدی )      وسدطی      قدرون       مدذهبی     هدای     نمایش    یدا   (      هدومری         اسداطیر وانندد    ها     نمونده      کدرد.        مقایسده  (    مقددس      کتداب      متدون          بازنو     کده      دهندد  می      نشدان   و 1        فرا
نر          برجسته           نمونه        رمان ا       بیشدتر   و     اسدت      متنی  نا  بی      ژا نرهد یسدی      طریدق    از        ژا      کشدف      بدرای       نوشدتن      مسدیر     ایدن     امدا        گیرندد.  می     شدکل       قواعدد    از      عبدور   و          بازنو

ا      تنهدا    نده    کده       آثداری      اسدت،      مفید       بسیار       معاصر      آثار نرهد ندری،          ترفنددهای    بدا      گداهی      بلکده       کنندد،  می        مخلدوط      را         ژا    ا ید     ها«    گونده   ی ن        »بدازآفری      همدان    یدا        ژا
ی    »هم        واژه    ،2  هووا        افسووانه    در       بددورخس     کددار       ماننددد       خیددالی      آثددار     نقددد       کننددد:  می      بددازی   ، ( Merot-Houdart, 2006  )  د    نامیدد     ها«    گوندده    در   ی د    تقلیدد   ی سدد    نو
ر،  3   شوده         پذیرفتوه     هوای      ایوده     لغو        فرهنگ       مانند        ساختگی     های      نامه ب       ایدن   .5     مجلسوی       تئواتر    در  4      توارییو       مانندد      ادبدی     های   سدبک     های      پاسدتیش    یدا         فلدو
        کنیم.       تجربه     را      نقد   و      تخیل      میان    یا        داستان   و       حقیقت     بین   ی      مرزهای   و     شود       ایجاد       پایان  بی       نوشتن     های     تمرین      شوند  می      باعث      آثار

ی         مسددتمر،     طور  بدده             گوندده    همان       بخشددد،  می     شددان        دانشگاهی         مطالعددات    بدده   ن  ی   اد   بنیدد       معنددای   ،    ادبددی       نوشددتن       تجربدده   ن  ایدد    کدده      کننددد  می       اذعددان    ان        دانشددجو
   ن  ایدد     امددا   .     سددازد   می       آشددکار     را        تجسددمی        هنرهددای   ا یدد   ی ق    موسددی      درس    ک یدد       مقصددود   و     عمددق    م،    ترسددی    بدده         پددرداختن   ا یدد   ی ق    موسددی     سدداز   ک یدد        نددواختن    کدده

     هددای     محر     ۀ     منزلدد     بده    کدده      ادبددی      آثدار      بددرای            خوانندددگانی   :   کندد  می   ل     تبدددی     تدر    ژرف    و    تر ق   دقیدد            خوانندددگانی    بده     را     هددا  آن   ، ی   بخشدد    معنا    بدر       افددزون        تجربده،
اواندده   و    نددو        نگدداه      بددا       رهگددذر   ن  ایدد    از   و      کننددد  می     عمددل         نوشددتاری     بددا    کدده     شددان       نوشتاری     نان   نشددی  هم      متددون      بددرای            خوانندددگانی   ،    شددوند  می     کشددف           بازک

ی          مسددیرهای       شددنهاد  پی   و     خددلاق     هددای     واکنش هم   ی   متن  ان  میدد     فهددم    از    ای    عرصدده   ، ی سدد       بازنو نجام   و        آورنددد،  می       فددرا ی       بددرای            خوانندددگانی         سددرا      شددتن    خو
ی  ن  می  به    ش،    خو ی    و     دات    تولید         نقادانده   ل    تحلید       بلندد،        خوانددن    بدا         نوشدتاری       تجربده   ن  ای    که   ی   زا       اسدت.       خدورده     وندد  پی   ه    اولید     های    نسدخه     مندد    نظام   ی سد       بازنو

 .     دارد        اساسی   و       محوری       نقش     ،       نوشتاری   ی  ها ت ی ل   فعا   ن  ای   ی    فرد   ان  می   و      جمعی  ُ   بُعد     رو، ن  ای    از
ی    ، ی   متن  ان  مید       روابدط    از    ی  ر  گید     بهره     بدا   و      افتده ی    ان   بنید      ادبدی      متدون    بدر      شدود،  می    ده    فهمید      معندا   ن  اید    در    کده    چنان      خدلاق،       نوشتن       علاوه،  به           بده    ندو       کدرد      رو

ا،   و      کننددد  می   ی ن       بددازآفری     را       متددون    گددر   دی       متددون    آن    در    کدده    یی    ندددها ی   را  ف         ندهاسددت، ی  ا   فر   خ     تدداری     کدده   ی خ     تدداری       نهددد؛  می     روی   ش  پددی    ات    ادبیدد   خ     تدداری  نرهدد          ژا
ت      در     ند، ی   زا   می    ای     تازه    ی    نرها   ژا  ونی    د،    تقلی    ر،    تفسی      زمان  هم    که      وسته  پی        حرک   .   رد  ی گ      دربرمی     را     ها ت       محدودی     از      عبور   و         دگرگ
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